
FILE: H72504d DATE: 06/2004 PAGE: 1 (5) DATASHEET:  5.1.1.1

Trafag AG, Emil-Staub-Strasse 1, CH-8708 Männedorf, Tel +41 1 922 32 32, Fax +41 1 922 32 33, www.trafag.com

POLTRAF Sp. z o.o. ul. Czarny Dwór 2, PL-80-365 GDAÑSK, Tel +48 58 557 52 07, Fax +48 58 557 52 39, www.poltraf.com.pl

ZASTOSOWANIA APPLICATIONÏÐÈÌÅÍÅÍÈÅ

8711/12/21/31/41/50/51
ÐÅÃÓËßÒÎÐ ÏËÎÒÍÎÑÒÈ ÝËÅÃÀÇÀ

REGULATOR GÊSTO�CI GAZU
GAS DENSITY CONTROLLER

SF6

Ðåãóëÿòîð ïëîòíîñòè ãàçà

äëÿ SF6 è äðóãèõ ãàçîâ

®Ïðèíöèï: ñðàâíåíèå ñ ãàçîì îòíåñåíèÿ
®Ïðåäåë èçìåð.: 0...1 MÏa(0.1000 êÏa)
®Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
®Òî÷êà ïåðåêëþ÷.: ôèêñèðîâàííàÿ íà

çàâîäå

Regulator gêsto�ci gazu
dla SF6 i innych gazów

®Zasada: Porównanie z gazem odniesienia
®Zakres pomiarowy: 0...1 MPa(0..1000 kPa)
®Wyj�cie: styk prze³. bezpotencja³owy
®Punkt prze³¹czenia: ustawiony fabrycznie

Gas Density Controller
for SF6 and other gases

®Principle: Reference gas measurement
®Measuring range :0...1 MPa (0...1000 kPa)
®Output: floating change-over contact
®Switch point: adjustment in factory

ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÄÎÑÒÎÈÍÑÒÂÀ G£ÓWNE ZALETY MAIN FEATURES

ÎÑÍÎÂÍÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ PODSTAWOWA CHARAKTERYSTYKA MAIN CHARACTERISTICS

Òåõíîëîãèÿ âûñîêèõ íàïðÿæ. Technologia wysokich napiêæ High voltage technology
Òåõíîëîãèÿ ñðåäíèõ íàïðÿæ. Technologia �rednich napiêæ Medium voltage technology

®Ïåðåêëþ÷åíèå ñîãëàñíî ñ èçîõîðîé
®Âûñîêàÿ âèáðîóñòîé÷èâîñòü
®Áåç ëîæíîé òðåâîãè èç-çà íèçêîé

òåìïåðàòóðû
®Äàò÷èê èç íåðæàâåþùåé ñòàëè
®Íåçàâèñèìûå, ãàëüâàíè÷åêè èçîëèðî

âàííûå öåïè

®Prze³¹czanie zgodnie z izochor¹
®Doskona³a odporno�æ na wstrz¹sy
®Brak fa³szywych alarmów przy niskiej

temperaturze
®Czujnik ze stali nierdzewnej
®Niezale¿ne, galwanicznie oddzielone

obwody

®Exact switching following isochore
®Excellent vibration resistance
®No false alarms at low temperatures
®Stainless steel sensor
® Independent, galvanically separated

circuits
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REGULATOR GÊSTO�CI GAZU
GAS DENSITY CONTROLLER

Âàðèàíòû êîäà/ Warianty kodu/ Custom build code XXXX.XX.XXXX.XX.XX.XXX...
1-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 1-stopniowy/ One stage controller IP54 8711
2-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 2-stopniowy/ Two stage controller (2x Male el. plug) IP54 8750
2-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 2-stopniowy/ Two stage controller ( 1x Male el. plug) IP54 8751
1-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 1-stopniowy/ One stage controller IP00 8712
2-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 2-stopniowy/ Two stage controller IP00 8721
3-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 3-stopniowy/ Three stage controllerIP00 8731
4-ñòóïåí÷àòûé ðåãóëÿòîð/ Regulator 4-stopniowy/ Four stage controlle IP00 8741

Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëüÁîëüøîé ãèñòåðåçèñ/ Du¿a histereza/ Big switching differential 20
Mikroprze³¹cznik Ìàëåíüêèé ãèñòåðåçèñ/ Ma³a histereza/ Small switching differential 28
Microswitch Ïåðåêëþ÷. ñ ïîçîëî÷åííûìè êîíòàêòàìè/ Prze³¹cznik ze z³oconymi stykami/ 83

Switch with gold plated contacts

Òåõí.ñîåäèíåíèå G 1/2" ì Ìàíîìåòð. G 1/2" m manometryczne G 1/2" m gauge 1000
Przy³¹cze proces. G 1/2" ì- G 1/4" æ G 1/2" m - G1/4" ¿ G 1/2" m - G1/4" f 1015
Pressure connect. G 1/4" ì G 1/4" m G 1/4" male 1200

G 1/4" ì(óïëîò. êîëüöî) G 1/4" m (o-ring) G 1/4" male (O-ring) 1210
G 1/4" ì G 1/4" m G 1/4" male 1300
G 1/4" æ G 1/4" ¿ G 1/4" female 1500
Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå*Przy³¹cze ko³nierzowe* Flange connection* *2XXX

* ñì. êàòàëîæíàÿ êàðòî÷êà / patrz karta katalogowa / see datasheet  H72502

Êîä Îïðåäåëåííûé ôèðìîé Trafag
Kod Nadawany przez Trafag XX
Code number Specified by Trafag

Àêñåññóàðû Æåíñêîå ýë.ñîåäèíåíèå
Akcesoria Wtyk elektr. ¿eñski DIN43650 (äëÿ/ do/ for 8711, 8750, 8751) 45
Accessories Female electrical Plug

Ìîíòàæíûé áëîê äëÿ òåõíîëîãè÷åñêîãî ñîåäèíåíèÿ 2100
Blok monta¿owy do z³¹cza technologicznego  2100 50
mounting block for pressure connection 2100

Óñòàíîâêà ïðè 20°C Ïåðåêëþ÷àòåëü 1 Prze³¹cznik1 Switch 1 p = XXX
Nastawa przy 20°C Ïåðåêëþ÷àòåëü2 Prze³¹cznik2 Switch 2 p = XXX
Setpoints at 20°C Ïåðåêëþ÷àòåëü3 Prze³¹cznik3 Switch 3 p = XXX

Ïåðåêëþ÷àòåëü4 Prze³¹cznik4 Switch 4 p = XXX
Ìàêñ. ðàçíèöà ìåæäó ñàìîé íèçêîé è ñàìîé âûñîêîé òî÷êîé ïåðåêëþ÷. 130ê Ïà/ Max. ró¿nica pomiêdzy najni¿szym
a najwy¿szym punktem prze³¹czenia/ Max. difference from the lowest to the highest switching point: 130 kPa

Äàâëåíèå â åäèíèöàõ êÏà, áàð, ÌÏà, ïñè (àáñ., îòíîñ.)
Jednostki cisnienia kPa, bar, MPa, psi (abs, rel.) XXX
Pressure units
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SPECIFICATIONS

MAIN CHARACTERISTICS

Principle: Reference gas measurement
Measuring range: 0...1 MPa (0...1000 kPa)
Output: floating change-over contact
Switch point: adjustment in factory

ACCURACY (@ 20°C)

Switching differential typ.
Microswitch 20: <15 kPa
Microswitch 28/83: <10 kPa

Accuracy of the reference Miroswitch
from the reference isochore (see page 4)

-30...+50°C: <10 kPa
(Filling pressure: <650 kPa)

-30...+50°C: <12 kPa
(Filling pressure: <1 MPa)

MICROSWITCH

Rating: see table
Resistance of insulation: > 2 MW
Dielectric strength: 2 kV terminal ground
Life time (mechanical)

Microswitch 20:  1 Mio. cycles
Microswitch 28/83:  10 Mio. cycles

ELECTRICAL CONNECTION

Male electrical plug: DIN43650-A
Female electrical connector

Cable-Ø: 6...13 mm
Terminal screw: 0.5...1.5 mm2

ENVIRONMENTAL CONDITIONS

Ambient temperatur: -40....+80°C
Media temperature -40....+80°C
Protection:

8711/50/51: IP54
8712/21/31/41: IP00

Humidity: max. 95 % relative
Vibration

Min. Difference from switch point: 5 kPa
20...80 Hz: 4 g

Shock: 50g/ 11ms

SECURITY

Leakage of Reference
chamber: < 0.5 kPa/ year

(5·10-10 kPa·I·s-1)
Service: none,

switch point checking
after 5 years

Reference chamber
leakage tests: With Helium gas in vacuum

process and integral leakage
test in overpressure process

MECHANICAL DATA

Material
Sensor:

Housing: 1.4435 (AISI316L)
Filling: Gas

Housing: AlMgSi1, anodized
Male electrical plug: PA, Polyamid

Weight: ~ 350 g (8711)

8711/12/21/31/41/50/51
ÐÅÃÓËßÒÎÐ ÏËÎÒÍÎÑÒÈ ÝËÅÃÀÇÀ

REGULATOR GÊSTO�CI GAZU
GAS DENSITY CONTROLLER

DANE TECHNICZNE

CHARAKTERYSTYKA

Zasada:Porównanie z gazem odniesienia
Zakres pomiarowy:0...1 MPa(0..1000 kPa)
Wyj�cie:        styk prze³. bezpotencja³owy
Punkt prze³¹czenia: ustawiony fabrycznie

DOK£ADNO�Æ ( 20°C)

Histereza typ.
Mikroprze³¹cznik 20: <15 kPa
Mikroprze³¹cznik 28/83: <10 kPa

Dok³adno�æ prze³¹cznika odniesienia z
izochory odniesienia (zob. str. 4)

-30...+50°C: <10 kPa
(Gaz odniesienia <650 kPa)

-30...+50°C: <12 kPa
(Gaz odniesienia <1 MPa)

MIKROPRZE£¥CZNIK

Dane znamionowe: Zob. tabela
Oporno�æ izolacji  : > 2 MW

Wytrzym. elektryczna: 2 kV uziem.
Mechaniczna wytrzyma³o�æ:

Mikroprze³¹cznik 20: 1 milion  cykli
Mikroprze³¹cznik 28/83: 10 milionów  cykli

PO£¥CZENIA ELEKTRYCZNE

Mêski wtyk elektryczny: DIN43650-A
Z³¹cze ¿eñskie

Ø kabla: 6...13 mm
�ruba zaciskowa: 0.5...1.5 mm2

WARUNKI �RODOWISKA

Temp. otoczenia: -40...+  80°C
Temperatura medium: -40...+  80°C
Stopieñ ochrony:

8711/50/51: IP54
8712/21/31/41: IP00

Wilgotno�æ: max. 95%wzgl.
Wibracje:
Min. róznica pomiedzy punktami prze³.: 5kPa

4 g, 20...80 Hz
Wstrz¹sy: 50g / 11 ms

BEZPIECZEÑSTWO

Wyciek z komory odniesienia:  < 0.5 kPa/ rok
(5·10-10 kPa·I·s-1)

Obs³uga: nie wymaga,
zalecana kontrola co 5 lat

Test wycieku z komory odniesienia: z
u¿yciem helu w pró¿ni i z kompleksowym

testem wycieku w nadci�nieniu

KONSTRUKCJA MECHANICZNA

Materia³
Czujnika:

obudowa:               1.4435 (AISI316L)
wype³nienie: Gaz

Obudowy: AIMgSi1,anodowan
Mêski wtyk: Poliamid, PA

Masa: ok. 350 g (8711)

ÏÀÐÀÌÅÒÐÛ

ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ

Ïðèíöèï: ñðàâíåíèå ñ ãàçîì îòíåñåíèÿ
Ïðåäåë èçìåð.: 0...1 MÏa(0.1000 êÏa)
Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
Òî÷êà ïåðåêëþ÷.: ôèêñèðîâ. íà çàâîäå

ÒÎ×ÍÎÑÒÜ ( 20°C)

Ãèñòåðåçèñ òèï.
Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëü 20: <15 êÏa
Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëü 28/83: <10 êÏa
Òî÷íîñòü ïåðåêëþ÷àòåëÿ îòíåñåíèÿ ñ

èçîõîðû îòíåñåíèÿ (ñì.ñòð. 4)
-30...+50°C: <10 êÏa

(Ãàç îòíåñåíèÿ <650 êÏa)
-30...+50°C: <12 kPa

(Ãàç îòíåñåíèÿ <1 ÌÏa)

ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËÜ

Ïîêàçàòåëè: ñì. òàáëèöó

Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè : > 2ÌÎì

Ýëåêðè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü: 2 êÂ çàçåì.
Ìåõàíè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü:
Ìèêðîïåðåêëþ÷àòåëÿ 20:    1 ìèëë. öèêëîâ
Ìèêðîïåðåêëþ÷. 28/83:      10 ìèëë. öèêëîâ

ÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÈÅ ÑÎÅÄÈÍÅÍÈß

Ìóæñêîå ýë.ñîåäèíåíèå:      DIN43650-A
Æåíñêîå ñîåäèíåíèå
Ø ïðîâîäà: 6...13 ìì
Çàæèìíûå âèíòû: 0.5...1.5 ìì2

ÓÑËÎÂÈß  ÎÊÐÓÆÀÞÙÅÉ  ÑÐÅÄÛ

Òåìï.îêðóæ.ñðåäû: -40...+  80°C
Òåìï. ðàá. òåëà: -40...+  80°C
Çàùèòà:

8711/50/51: IP54
8712/21/31/41: IP00

Âëàæíîñòü: maêñ. 95% îòíîñ.
Âèáðàöèè:

Ìèíèìàëüíàÿ ðàçíèöà ìåæäó òî÷êàìè
ïåðåêëþ÷.: 5êÏà
4 g, 20...80 Ãö.

Óäàðû: 50g / 11 ìñ

ÁÅÇÎÏÀÑÍÎÑÒÜ

Âûõîä ãàçà èç êàìåðû îòíåñåíèÿ:
< 0.5 êÏa/ ãîä (5·10-10 kPa·I·s-1)

Îáñëóæèâàíèå:   íå òðáóåòñÿ,
ïðåäëàãàåòñÿ êîíòðîëü êàæäûå 5ëåò

Òåñò âûõîäà ñ êàìåðû îòíåñåíèÿ:  ïðè
ïîìîùè ãàçà (ãåëèé, He) â âàêóóìå è

êîìïëåêñíûé òåñò âûõîäà ãàçà  â
ñâåðõäàâëåíèè.

ÌÅÕÀÍÈ×ÅÑÊÀß ÊÎÍÑÒÐÓÊÖÈß

Ìàòåðèàë
Äàò÷èêà:

êîðïóñ: 1.4435 (AISI316L)
íàïîëíåíèå: Ãàç

Êîðïóñà:     AlMgSi1, àíîäèçèðîâàííûé
Ìóæñêîå ñîåäèíåíèå:       ïîëèàìèä, ÐÀ

Âåñ: îê. 350 ã (8711)
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ÝËÅÊÒÐ. ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËß / DANE ELEKTRYCZNE MIKRO£¥CZNIKA / ELECTRICAL DATA SWITCH

Òèï Õàðàêòåðèñòèêà            Íîìèíàëüíîå çíà÷åíèå
Typ Charakterystyka                Dane znamionowe
Type Features                          Rating

  AC(ïåðåì. òîê)       DC(ïîñò. òîê)

20 Áîëüøîé ãèñòåðåçèñ 250 V 10 (3) A 250 V 0.1 (0.05) A
Du¿a histereza    220 V 0.25 (0.2) A
Big switching differential 110 V 0.5 (0.3) A

24 V 2 (1) A

28 Ìàëåíüêèé ãèñòåðåçèñ 250 V 3 (1) A 250 V 0.1 (0.05) A
Ma³a histereza 220 V 0.25 (0.2) A
Small switching differential 110 V 0.5 (0.3) A

24 V 2 (1) A

83 Ñ ïîçîëî÷åííûìè êîíòàêòàìè äëÿ çîí Åõ max. 30 V   0.3 (0.2) A
Ze z³oconymi stykami, dla stref zagro¿onych wybuchem min. 5 V   1 mA
Gold plated contacts, suitable for intrinsically safe control circuits

3) Ðåçèñòàíèîííàÿ íàãðóçêà (Èíäóêöèîííàÿ íàãðóçêà)
Obci¹¿enie rezystancyjne(Obci¹¿enie indukcyjne)
Resistive Load (Inductive Load)

ÄÈÀÃÐÀÌÌÀ ÄÀÂËÅÍÈß ÏÀÐ, ËÈÍÈÈ ÏÎÑÒÎßÍÍÎÉ ÏËÎÒÍÎÑÒÈ SF6((ÈÇÎÕÎÐÛ)
WYKRES CI�NIENIA PAR, LINIE STA£EJ GÊSTO�CI SF6 (IZOCHORY)

VAPOUR PRESSURE DIAGRAM, LINES OF SAME SF6 GAS DENSITY (ISOCHORES)

Ýëåêòðè÷åñêèå ñîåäèíåíèÿ/ Po³¹czenia elektryczne/ Electrical connection

8731 87418750/51/87218711/12
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REGULATOR GÊSTO�CI GAZU
GAS DENSITY CONTROLLER
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ÃÀÁÀÐÈÒÛ / WYMIARY GABARYTOWE / DIMENSIONS

ÀÑÅÑÑÓÀÐÛ / AKCESORIA / ACCESSORIES

òîëüêî/ tylko/ only:
8711, 8750, 8751

êîëüöî óïëîòíåíèÿ/O-ring seal
(Ø12 x 4)

8712/21/31/418750.XX.1000.XX.458711.XX.1000.XX.45
8751.XX.1000.XX.45

XXXX.XX.XXXX.XX.45.XX XXXX.XX.2100.XX.50.XX

8711/12/21/31/41/50/51
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REGULATOR GÊSTO�CI GAZU
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